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Číslo smlouvy příkazeez/ 4“} 1/201 8/01)
 

Smlouva příkazní

Smluvní strany

Statutární město Ostrava Ostravské komunikace, as.

prokešovo náměstí 8. 729 30 Ostrava Novoveská 1266/25, 709 00

Ostrava. Mariánské Hory,

zastoupeno členem rady města pro usek dopravy zastoupena předsedou představenstva

& dopravně správních činností

JUDr. Lukášem Semerákem lng. Danielem Lyčkou

Společnost zapsána u Krajského soudu v Ostravě

obchodní rejstřík — oddíl B, vložka 1886

IČO: 00845451 reo; 25396544

DIČ: {100845451 (plátce DPH) DIC: (225396544

Peněžní ústav: Ceská spořitelna, a.s. Peněžní ústav: Komerční banka, 21.5.,

okresní pobočka Ostrava. pobočka Ostrava

Číslo uČtUI 20028—1649297309/0800 Číslo účtu: 86—5225320227/0100

dále též „_příkazce“ dále též „příkazník“  
Obsah :smlouvyi,

čl. |

Základní ustanovení

1. Tato smlouvaje uzavřena podle zákona č. 89/2012 5b” občanský zákoník (dálejen „O'L").

2 Účelem uzavření této smlouvy je realizace opatření ke zlepšení kvality ovzduší dle Programm zlepšení

kvality ovzduší pro aglomeraci Ostrava/Karviná/Frýdek-Místek, & to formou nadlimitního čištění silnic

1_ - 111. třídy na území Statutárního města Ostravy.

3 Smluvní strany prohlašují, že údaje uvedené v záhlaví této smlouvy a taktéž oprávnění k podnikáníjsou

v souladu se skutečností v době uzavření smlouvy. Smluvní strany se zavazují, že změny dotčených

údaj ů oznámí bez prodlení druhé smluvní straně.

4 Příkazník prohlašuje žeje odborně způsobilý k zajištění předmětu smlouvy.

Příkazník prohlašuje, že není nespolehlivym plátcem DPH a v případě, že by se jim v průběhu trvání

smluvního vztahu stal. tuto informaci neprodleně sdělí příkazei.
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6, Příkazce prohlašuje., že je držitelem výhradní licence k užití loga statutárního města Ostrava (dále jen

„logo města“) jako autorského díla a zároveň má výlučné právo užívat logo města jako ochrannou

známku ve spojení s výrobky a službami_ pro něž je chráněna. Příkazce je oprávněn poskytnout

podlieenci k užití loga města třetí osobě. Příkazce touto smlouvou poskytuje bezúplatně příkazníkovi

nevýhradní oprávnění užít logo města pro účely dle obsahu této smlouvy. tzn. umístit logo města na

dokumenty v průběhu realizace smlouvy v rozsahu množstevně a časově omezeném ve vztahu k

rozsahu a charakteru užití dle této smlouvy. Příkazník oprávnění užít logo města za uvedeným účelemt

uvedeným způsobem a v rozsahu dle této smlouvy přijímá

čl. ll

Předmět smlouvy

1. Příkazník se zavazuje jménem příkazce a na jeho učet odborně a podle pokynů příkazce a v rozsahu

této smlouvy organizovat a zajišťovat realizaci opatření ke zlepšení kvality ovzduší dle Programu

zlepšení kvality ovzduší pro aglomeraci Ostrava/Kawiná/Frýdek-Místek„ a to formou nadlimitního

čištění silnic ]. - Ill. třídy na území Statutárního města Ostravy.

2. Příkazník se zavazuje pro příkazce zajistit nadlimitní čištění silnic [. — III. třídy na území Statutárního

města Ostravy v lokalitách a v rozsahu, který je specifikován v přílOzc č. l této smlouvy. Silnice l. _

III. třídy byly za účelem rozlišení silnic dle Četnosti nadlimitního čištění (kropiěka samosběr)

rozděleny do tří skupin. Toto rozdělení je uvedeno v příloze č. 1, která je nedílnou součástí této

smlouvy.

3. Příkazník se zavazuje veškeré výše uvedené činnosti dlc tohoto článku smlouvy provádět s odbornou

způsobilostí.

4. Předmět smlouvy bude realizován v souladu s příslušnými právními předpisy, ustanoveními této

smlouvy a dodanými podklady příkazcem dle této smlouvy.

5. Způsob provádění předmětu smlouvy tak, aby byly splněny všechny závazky ze smlouvy: je oprávněn

si zvolit příkazník. Věci potřebné k provádění předmětu smlouvy je povinen opatřit příkazník na svůj

náklad. Příkazník nemůže bez písemného souhlasu příkazee svěřit provedení příkazu jinemu.

6. Příkazník se zavazuje vykonat činnosti a služby, ježjsou předmětem této smlouvy. z pohledu dosažení

největšího prospěchu příkazce a v tomto smyslu optimalizovat dopady své činnosti do kvality výkonu

činností dle této smlouvy.

čl.III.

Místo plnění

1. Místem výkonu činností a služeb dle článku ll. této smlouvy jsou silnice I. — lll. třídy na území

Statutárního města Ostravy, specifikované v příloze č. l této smlouvy.
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čl. IV.

Doba plnění

1. Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou„ a to na období ode dne nabytí účinnosti této smlouvy

do 30. ll. 2018.

čl. V.

Odměna

I. Příkazník má nárok na zaplacení odměny ve spojitosti splněním předmětu smlouvy dle článku ll. této

smlouvy.

2. Celková odměna za provedení činností dle této smlouvy je stanovena dohodou smluvních stran a činí:

Čištění silnic I. třídy bez DPH
4.559.156,- Kč

Cištění silnic II. a III. třídy bez DPH 9.709.166,— Kč

Celková odměna bez DPH
14.268.332,- Kč

K odměně bude připočteno DPH v zákonné výši. Kalkulace odmčnyje přílohou č. 2 této smlouvy, která
je její nedílnou součástí. Celková odměna bez DPH uvedená V odst. 2 tohoto článku je dohodnuta jako
nejvýše přípustná a platí po celou dobu účinnosti smlouvy.

3. Měsíční odměna bez DPH bude vyčíslena na základě skutečně provedeného počtu čištění V daném

měsíci. Ceny zajednotlivá čištěníjsou uvedené v příloze č. 2 této smlouvy.

4. Součástí sjednaných odměn bez DPH jsou veškeré práce, dodávky a jiné náklady nezbytné pro řádně a
úplné provedení sjednaných činností.

5. Sjednaně odměny bez DPH obsahují i případné zvýšené náklady spojené s vývojem cen vstupních
nákladů, a to až do doby naplnění této smlouvy.

čl. Vl.

Platební podmínky

]. Zálohy nejsou sjednány.

2. Podkladem pro úhradu odměn dle článku V. této smlouvy je vyúčtování nazvané FAKTURA (dálejen
„faktura"), která bude mít náležitosti daňového dokladu dle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané
hodnoty. ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o DPH“). V souladu s ustanovením § 21
zákona o DPH sjednávají smluvní strany dílčí plnění. Za den uskutečnění dílčího zdanitelného plnění
se považuje vždy poslední den příslušného kalendářního měsíce. Příkazník vystaví za každé měsíční
zdanitelné plnění fakturu,jejíž nedílnou součástí bude detailní soupis provedených činností (čištěn í).

3. Na každé dílčí plnění vystaví příkazník fakturu, která kromě náležitostí stanovených platnými právními
předpisy pro daňový doklad dle § 29 zákona o DPH musí obsahovat i tyto údaje:

a) číslo a datum vystavení faktmy;

13) číslo smlouvy a datum jejího uzavření;
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c) předmět plnění ajeho přesnou specifikaci ve slovním vyjádření (nestačí odkaz na číslo smlouvy);

d) označení banky a číslo účtu na který musí být zaplaceno;

e) doba splatnosti fakttuy;

I) označení osoby__ která fakturu vyhotovila, včetnčjej ího podpisu a kontaktního telefonu;

g) IČO a DIČ příkazce a příkazníka,_jejich přesné názvy a sídlo;

h) označení útvaru příkazce který případ likviduje (tj. odbor dopravy):

i) sazba DPH.

4. Doba splatnosti všech fakturje dohodou stanovena na 15 kalendářních dnů po jejich doručení příkazci.

Doba splatnosti 15 kalendářních dnů platí pro smluvní strany i při placeníjinýeh plateb (např. úroků z

prodlcnt smluvních pokut, náhrad škody„ aj.)

:. Nebude-li faktura obsahovat některou povinnou nebo dohodnutou náležitost: bude-li nesprávně

vyúčtována odměna, nesprávně uvedena DPH sazba DPH (DPH resp. sazba DPH se nestanoví v

případě aplikace režimu přenesení daňové povinnosti) je příkazee oprávněn fakturu před uplynutím

doby splatnosti vrátit příkazníkovi bez zaplacení k provedení opravy. Ve vrácené faktuře vyznačí

důvod vrácení. Příkazník provede opravu vystavením nove faktury. Ode dne odeslání vadné faktuíy

přestává běžet původní doba splatností, Celá doba splatnosti běží opět ode dne doručení nově

vyhotovené faktury příkazci.

6. Příkazce je oprávněn provést kontrolu vyfakturovaných Činnosti dle předmětu smlouvy. Příkazník je

povinen oprávněným zástupcům příkazce provedení kontroly umožnit.

7. Doručení faktury provede příkazník osobně proti podpisu oprávněné osoby příkazce nebo jako

doporučené psaní prostřednictvím držitele poštovní licence.

8. Smluvní strany se dohodly. že platba bude provedena na Číslo účtu uvedené příkazníkem ve faktuře

bez ohledu na číslo učtu uvedené v záhlaví smlouvy. Musí se však jednat 0 Číslo účtu zveřejněné

způsobem umožňujícím dálkový přístup podle § 96 zákona o DPH. Zároveň se musí jednat 0 účet

vedený v tuzemsku.

9. Pokud se stane příkazník nespolehlivým plátcem daně dle § 1063 zákona o DPH, je příkazce oprávněn

uhradit příkazníkovi za zdanitelné plnění částku bez DPH a úhradu samotné DPH provést přímo na

příslušný účet daného finančního úřadu dle § 1093 zákona o DPH. Zaplaeením částky ve výši daně na

účet správce daně příkazníka a zaplacením odměny bez DPH příkazníkovi je splněn závazek příkazce

uhradit sjednanou odměnu

IO. Povinnost zaplatitje splněna dnem odepsání příslušně částky z účtu příkazee.

čl. VII.

Povinnosti příkazníka

l. Příkazník je povinen při výkonu oprávnění upozornit příkazce na zřejmou nevhodnost jeho pokynfn

které by mohly mít za následek vznik škody: a to ihned, když se takovou skutečnost dozvěděl. V

případě, že příkazce i přes upozornění příkazníka na splnění pokynů trvá, neodpovídá příkazník za

škodu takto vzniklou.

2. Příkazník je povinen postupovat při plnění předmětu smlouvy s odbornou pe'čí.

& Příkazníkje povinen se řídit pokyny příkazce ajednat v jeho zájmu.

I“ m
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4. Příkazník je povinen bez odkladů oznámit příkazci veškeré skutečnosti. které by mohly vést ke změně

pokynů příkazee.

:. Příkazník se může odchýlit od pokynů příkazce„ jen je—li to naléhavě nezbytně nutné, a to v zájmu

příkazce, pokud nemůže včas obdržet jeho souhlas. Je však povinen bezodkladně o těchto

skutečnostech informovat příkazce a vyžádat si dodatečný písemný souhlas. V případě. že je to

výslovně zakázáno smlouvou„ příkazník se od pokynů nesmí odchýlit.

6. Při plnění předmětu této smlouvy se příkazník zavazuje dodržovat závazné právní předpisy/_ technicke

normy. dohody vyplývající z této smlouvy., pokyny příkazee. dohody smluvních stran a vyjádření

veřejnoprávních orgánů a organizací.

čl. VIII.

Nebezpečí újmy

1. Nebezpečí újmy způsobené vadným provedením předmětu smlouvy nebo jeho části nese příkazník v

plném rozsahu.

2. Příkazník je povinen nahradit v plném rozsahu ůjnnu která vznikla v důsledku vadného plnění

povinností příkazníka

3. Za újmu se považuje i újma vzniklá příkazci tím, že musel vynaložit náklady v důsledku porušení

povinností příkazníka.

4. Nemajetkovou újmu je příkazník povinen hradit, pouze stanoví-li to zvlášť 07 nebo jiný právní

předpis.

5. Příkazce je povinen příkazníkovi nahradit v plném rozsahu (ljmu, která vznikla v důsledku porušení

povinností příkazce.

čl. IX.

Sankční ujednání

1. V případě, že příkazee neuhradí fakturu v době splatnostL je příkazce povinen zaplatit příkazníkovi

úrok z prodlení ve výši 0.015 % z dlužné částky za každý i započatý den prodlení.

2. Smluvní strany nesjednaly smluvní pokuty.

čl. X.

Závěrečná ujednání

1. Doložka platnosti právního jednání dle § 41 zákona č. 128/2000 5b.. o obcích (obecní zřízení), ve

znění pozdějších předpisů: O uzavření této smlouvy na straně příkazce rozhodla rada města usnesením

č. 09134/RM1418/126 ze dne 9.5.2018.

2. Tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího uveřejnění v celostátním Registru smluv podle zákona č.

340/2015 S11. o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv,

5/7 Smlouva příkazní

  



Statutárníměsto Ostrava 4 „ _ ;;Lj _

magistrát i ti l., i. %i 4 i . l i l *

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.
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uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv). ve znění pozdějších předpisu.

Dle § 1765 02 smluvní strany na sebe převzaly nebezpečí změny okolností. Před uzavřením smlouvy

strany zvážily plně hospodářskou ekonomickou i faktickou situací a jsou si plně včdomy okolností

smlouvy. jakož i okolnostL které mohou po uzavření této smlouvy nastat.

Změnit nebo doplnit tuto smlouvu mohou smluvní strany pouze formou písemných dodatků (s

výjimkou změn upravených touto smlouvou) které budou vzestupně číslovány, výslovně prohlášeny

za dodatek této smlouvy a podepsány oprávněnými zástupci smluvních stran, Za písemnou formu

nebude pro tento účel považována výměna e—mailových či jiných elektronických zpráv

Smluvní vztah lze ukončit písemnou dohodou.

Příkazee může kdykoli tuto smlouvu vypovědět i bez udání důvodů písemnou výpovědí s S—ti denní

výpovědní dobou. Není-li ve výpovědi stanoveno jinak, výpověd" nabude Účinnosti dnem jejího

doručení příkazníkovi. Výpovědní doba začne běžet prvním dnem měsíce následujícího po doručení

výpovědi. Ustanovení §2443 OZ~ pokud jde o náhradu újmy, se nepoužije v případě výpovědi ze

strany příkazce z důvodu porušení povinností příkazníka dle této smlouvy.

Příkazník může tuto smlouvu vypovědět nejdříve ke konci měsíce následujícího po měsíců v němž

byla výpověď doručena příkazci.

Příkazník nemůže bez písemného souhlasu příkazee postoupit kterákoliv svá práva ani převést

kterékoliv své povinnosti plynoucí ze smlouvy třetí osobě ani není oprávněn tuto smlouvu postoupit.

Příkazník se zavazuje účastnit se na základě pozvánky příkazce všech jednání týkajících se předmětu

smlouvy.

Tato smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu smlouvy a všech náležitostech, které strany měly a

chtěly ve smlouvě ujednati a které považují za důležité pro závaznost této smlouvy. Žádný projev stran

učiněný při jednání o této smlouvě ani projev učiněný po uzavření této smlouvy nesmí být vykládán v

rozporu s výslovnými ustanoveními této smlouvy a nezakládá žádný závazek žádne ze stran.

Ukáže—li se některé z ustanovení této smlouvy zdánlivým (nicotným) posoudí se vliv této vady na

ostatní ustanovení smlouvy obdobně podle § 576 OZ.

Osoby podepisující tuto smlouvu svými podpisy stvrzují platnost svých jednatelských oprávnění.

Příkazník je povinen poskytovat příkazei veškeré informace, doklady apod. písemnou formou.

Písemnosti se považují za doručené i v případě že kterákoliv ze smluvních stran její doručení odmítne,

či jinak znemožní.

Smluvní strany shodně prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podepsáním přečetly? a že s jejím

obsahem souhlasí.

Kontaktní osobou je ze strany příkazce ustanoven zaměstnanec města, vedoucí odboru dopravy _

 

Kontaktní osobou pro Účely této smlouvy je ze strany příkazníka ve věcech smluvních ustanovena

zaměstnankyně:

 

Smluvní strany se dohodly. že při změně kontaktních osob uvedených v odst. 15 a l6 tohoto článkin

včetně změny kontaktů není nutné uzavírat písemný dodatek k této smlouvě. Píseinnou informaci o

této změně doručí smluvní strana které se změna týká. druhé smluvní straně na adresu sídla této

Smlouva příkazni ©STŘAWÁ! !!
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smiuvní strany, a to bezodkladně.

18. Smlouva]c vyhotmena V pěti stejnopiscch splatností originálu přičemž plíka7ce OdeZi ui a pIHkazník

dvě V)hotOVcm

Za příkazce

r ann

Datum: HN ““'

 

JUDr. Lukáš Semerák

Clen rady města pro úsek dopravy a dopravně

správních činností
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Za příkazníka

Datum:

    

   

M isto:

Ing. Dani'el Lyčka

Předseda, předstaVenstva

ÚŠTŘAW
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